




































                                                               

УТВЕРЖДЕНО                     

Протокол заседания кафедры ФиГН  

№ 13 от 06.07.2023  

 

  

ЛИСТ ИЗМЕНЕНИЙ 

 

в рабочей программе дисциплины «Межкультурные коммуникации: 

технологии и практики эффективного управления» по направлению подготовки 

38.04.04 Государственное и муниципальное управление на 2023/2024 учебный год 

 

1. В п. 7. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ (СРЕДСТВА) ДЛЯ 

ПРОВЕДЕНИЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
вносятся следующие изменения: 

Полный комплект оценочных материалов находится в комплексе 

методических материалов и оценочных средств дисциплины. 

                          Уровни формирования компетенций  
УК-4  

Уровни Оценочные средства 

средний Тест. Устный опрос.  

высокий Реферат. Мультимедийная презентация. Зачет 

 

УК-5 

Уровни Оценочные средства 

средний Тест. Устный опрос.  

высокий Дискуссия. Реферат. Мультимедийная презентация. Зачет 

 

Наполнение фондов оценочных средств   для разных видов и форм контроля 

 

1. Текущий контроль успеваемости  

1.1 Активные формы контроля 

 
Примеры форм 

контроля 

Наименование темы Оцениваемые 

компетенции 

Устный опрос  

 
Тема 3. Межкультурные различия в 

профессиональной деловой коммуникации  
Ключевые термины: низкоконтекстные культуры, 

высококонтекстные культуры, адаптация, культуры с 

женским и мужским началом.  

Контрольные вопросы  

1. Что такое высококонтекстная культура?  

2. Каковы признаки высококонтекстной культуры?  

3. Что такое низкоконтекстная культура?  

4. Каковы основные признаки низкоконтекстной 

культуры?  

5. В чем заключается смысл теории Г. Хофстеде?  

УК-4 

УК-5 
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6. Как определяет понятие «культурный синдром» Гарри 

Триандис?  

7. Какие типы культурных синдромов рассматривает 

Гарри Триандис?  

8. Что означает понятие «культурная грамотность», по 

мнению Э.Д. Хирша?  

9. Как определяют понятие «ценностные ориентации» Ф. 

Клакхон и Ф. Стродбек?  

10. Какие ценностные ориентации выделили Ф. Клакхон 

и Ф. Стродбек? В чем заключается суть каждой из них? 

Практические задания  

1. О.А. Леонтович пишет, что Россия на протяжении всей 

своей истории испытывает значительные влияния как с 

Запада, так и с Востока и занимает промежуточное место 

между низкоконтекстными и высококонтекстными 

культурами. С одной стороны, русские гордятся своей 

прямотой ивыражают информацию достаточно 

эксплицитно; с другой стороны, в эмоциональной сфере 

они тяготеют к кодированию части информации в 

имплицитной, косвенной, осложненной форме 

[Леонтович, 2007, с. 33]. Насколько вы согласны с 

представленным мнением? Приведите аргументы за и 

против.  

2. Опираясь на следующий текст, спрогнозируйте 

возможные сложности, которые могут возникнуть при 

общении представителей высококонтекстных и 

низкоконтекстных культур. Алан, стажирующийся на 

японской фирме, собирался на свое первое рабочее 

собрание. Поскольку в программу были включены 

спорные вопросы, Алан ожидал интересной дискуссии. 

Но собрание оказалось довольно скучным: никто не 

высказывал мнений за и против. Вместо этого было 

задано несколько вопросов, и некоторые члены 

коллектива коротко прокомментировали положительные 

стороны предлагаемого решения. Алан слышал, что часть 

сотрудников были не согласны с решением, но они всего 

лишь задали несколько мелких вопросов. Один из членов 

комитета возразил; на некоторое время воцарилась 

тишина, никто не ответил. Затем председатель спросил, 

есть ли еще вопросы и комментарии, и закрыл 

обсуждение. Не было даже голосования. Под конец 

Алану казалось, что никакого серьезного обсуждения 

вообще не было [Вежбицкая, 1999, с. 673].  

3. Проанализируйте русскую и изучаемую культуры по 

параметрам теории Г. Хофстеде. По какому параметру 

наблюдается больше сходств или различий между 

сопоставляемыми культурами? 4. Гарри Триандис 

утверждает, что в коллективистских культурах успех 

человека чаще приписывается помощи других людей, 

богатству и так далее, а в индивидуалистических – 

способностям личности. Согласны ли вы с точкой зрения 

Г. Триандиса? Аргументируйте свой ответ  
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1.2 Интерактивные формы контроля 

 
Примеры форм 

контроля 

Примерные варианты наполнения фондов 

оценочных средств 

Оцениваемые 

компетенции 

Рефераты и 

презентации 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Тема 1. Понятие межкультурной 

коммуникации. Предмет и задачи изучения 

межкультурных коммуникаций. 

Междисциплинарные основания 

межкультурных коммуникаций 

Модель освоения чужой культуры М. Беннета.  

Кросскультурные (межкультурные) 

исследования.  

Типологии культур. Современные подходы к 

исследованию МКК 

Тема 2.  Уровни межкультурной 

коммуникации. Формы межкультурной 

коммуникации 

Феномен и теории «культурного шока» 

(классические и современные).  

Тема 3. Межкультурные различия в 

профессиональной деловой коммуникации  
Межкультурная дифференциация: 

когнитивные константы и 

культурологические модели.  

Культурные различия в моделях социального 

поведения по Г. Триандису. Культурный 

синдром (Г. Триандис, Г. Хофстед).  

Культурная дистанция (И. Бабикер). 

Классификация культур Р. Льюиса.  

Модели Клукона – Стродберга, Э. Холла, Т. 

Парсонза.  

Модели социокультурного делового 

поведения Р. Гестланда и Колба – Фрая. 

Тема 4. Вербальный и невербальный 

аспекты межкультурных коммуникаций в 

профессиональной деятельности 

Формы речевой коммуникации. 

Коммуникативные характеристики.  

Типы обратной связи.  

Письменная речевая коммуникация: свойства, 

виды и функции.  

Задача участников письменной речевой 

коммуникации.  

Невербальная коммуникация.  

УК-4 

УК-5 
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Примеры форм 

контроля 

Примерные варианты наполнения фондов 

оценочных средств 

Оцениваемые 

компетенции 

Тема 5. Межкультурная коммуникация и 

межкультурный конфликт 
Теория В. Шутца о межличностных 

отношениях.  

Теории межличностного взаимодействия.  

Теория агрессивности. Понятие «конфликт».  

Преодоление межкультурных конфликтов.  

Стратегии социального взаимодействия: 

соперничество, компромисс, сотрудничество, 

приспособление, избегание.  

Тема 6. Стереотипы и предрассудки в 

межкультурной коммуникации 

Основные типы межкультурной 

компетентности: языковой, коммуникативный 

и культурологический. Эффекты восприятия.  

Эффекты социальной перцепции. 

Этнокультурные стереотипы.  

Роль стереотипов в межкультурной 

коммуникации.  

Толерантность в межкультурной 

коммуникации.  

Социальный статус личности.  

Деловая коммуникация в системе культуры.  

Тема 7. Проблемы и перспективы 

международного культурного 

сотрудничества в XXIвеке  
Принципы поликультурного образования.  

Актуальные формы международного 

культурного сотрудничества в начале XXI 

века.  

Дискуссия 

 
Перечень тем для дискуссий 

1. Межкультурные коммуникации как объект 

исследования.  

2. Роль коммуникаций в личностном развитии 

человека. 

3. Нормы, социальные стереотипы, 

предрассудки. 

4. Социальный статус личности. 

Межкультурная компетентность. 

5. Социально-психологические проблемы 

массовой коммуникации. 

6. Проблема межгрупповых отношений.  

7.  Межкультурная толерантность: 

достижение или проблема? 

УК-4 

УК-5 
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2. Промежуточная аттестация  
 

Примеры форм 

контроля 

Оцениваемая 

компетенция 

Примерные варианты наполнения фондов 

оценочных средств 

Зачет 

 
УК-4 

 

Вопросы для подготовки к зачету 

1. Определение межкультурной коммуникации. 

История становления МКК как научной 

дисциплины. 

2. Объект и предмет МКК. Основные черты МКК 

как научного направления  

3. Междисциплинарные связи МКК 

4. Прикладное значение теории МКК 

5. Современные подходы к исследованию МКК 

6. Субъекты межкультурной коммуникации.  

7. Прямая, косвенная, опосредованная и 

непосредственная формы межкультурной 

коммуникации.  

8. Межличностный уровень коммуникации.  

9. Межкультурная коммуникация в малых и 

больших группах. Этнический и национальный 

уровни коммуникации. 

10. Особенности межкультурной коммуникации. 

11. Коммуникативная компетентность.  

12. Лингвистический канал коммуникации.  

13. Паралингвистический канал коммуникации.  

14. Вербальная коммуникация.  

15. Формы речевой коммуникации. Монолог. 

Полемика. Дискуссия. Убеждение. Доказательство. 

Тезис. Аргумент. Демонстрация.  

16. Устноречевая коммуникация.  

17. Приемы правильного и эффективного 

слушания.  

18. Типы обратной связи.  

19. Письменная речевая коммуникация: свойства, 

виды и функции.  

20. Функции письменноречевой коммуникации.  

21. Невербальная коммуникация.  

22. Основные направления исследований в 

психологии отношений.  

23. Теория В. Шутца о межличностных 

отношениях.  

24. Теории межличностного взаимодействия.  

25. Историко-культурные и общественно-

политические детерминанты межличностных 

отношений: чувства как системы поведения, 

эмоциональный аспект межличностных 

отношений. 
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26. Толерантность в межкультурной 

коммуникации.  

27. Деловая коммуникация в системе культуры.  

28. Международный культурный обмен как 

важнейший аспект межкультурных коммуникаций. 

УК-5 Вопросы для подготовки к зачету 

1. Понятие культуры. Инкультурация и 

социализация 

2. Процесс аккультурации 

3. Модель освоения чужой культуры М. Беннета.  

4. Кросскультурные (межкультурные) 

исследования. Типологии культур 

5. Понятие и сущность аккультурации.  

6. Основные стратегии аккультурации: 

ассимиляция, сепарация, сеггрегация, 

маргинализация, интеграция. Результаты 

аккультурации.  

7. Аккультурация и адаптация.  

8. Феномен и теории «культурного шока» 

(классические и современные).  

9. Культура и социальное поведение  

10. Понятие культуры, факторы ее формирования.  

11. Культурный синдром.  

12. Межкультурная дифференциация: когнитивные 

константы и культурологические модели.  

13. Культурные различия в моделях социального 

поведения по Г. Триандису.  

14. Культурный синдром (Г. Триандис, Г. 

Хофстед). 

15. Социальные движения. Характеристика 

массовых социально-психологических явлений: 

интересы, общественное мнение, слухи.  

16. Культурная дистанция (И. Бабикер).  

17. Классификация культур Р. Льюиса.  

18. Модели Клукона – Стродберга, Э. Холла, Т. 

Парсонза.  

19. Модели социокультурного делового поведения 

Р. Гестланда и Колба – Фрая. 
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20. Социальная психология агрессивности.  

21. Теория агрессивности.  

22. Понятие «конфликт». Природа и причины 

межкультурных конфликтов. Преодоление 

межкультурных конфликтов.   

23. Стратегии социального взаимодействия: 

соперничество, компромисс, сотрудничество, 

приспособление, избегание.  

24. Понятие и сущность «межкультурной 

компетентности». Основные типы межкультурной 

компетентности: языковой, коммуникативный и 

культурологический.  

25. Эффекты восприятия. 

26. Имидж личности и эффекты социальной 

перцепции. 

27. Понятие стереотипа. Механизмы формирования 

стереотипов.  

28. Этнокультурные стереотипы. Роль стереотипов 

в межкультурной коммуникации. 

29. Предрассудки. Управление стереотипами.  

30. Исторические традиции культурного 

сотрудничества.  

31. Психологические аспекты 

мультикультурализма.  

32. Многонациональные корпорации и глобализм.  

33. Культурные связи в современном мире.  

34. Культурные связи в международных 

отношениях и внешней политике современных 

государств.  

35. Институализация международного культурного 

обмена.  

36. Принципы поликультурного образования.  

37. Актуальные формы международного 

культурного сотрудничества в начале XXI века.  

38. Культура как психологический феномен. 

Влияние культуры по человека. 

39. Культурные различия в моделях социального 

поведения по Г. Триандису. 

40. Культурный синдром (Г. Триандис, Г. 

Хофстед).  

41. Механизмы присоединения к движению, 

соотношение позиций большинства и 

меньшинства.  

42. Характеристика массовых социально-

психологических явлений: интересы, 

общественное мнение, слухи.  

43. Культурная дистанция (И. Бабикер).  
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44. Понятие аккультурации, ее социально-

психологические аспекты. Стресс аккультурации и 

стратегии аккультурации (Дж. Берри). 

 

Примерный вариант билета 
Уральский 

институт 

ГПС МЧС 

России 

 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ БИЛЕТ № 1 

Кафедра философии и 

гуманитарных наук 

Дисциплина «Межкультурные 

коммуникации: технологии и практики 

эффективного управления» 

Утверждаю 

Заведующий  кафедрой 

_____ О.В. Шмурыгина 

«___» ______2023 г. 

1.Культурные различия в моделях социального поведения по Г. Триандису 

2.Понятие межкультурной толерантности. Психологические аспекты мультикультурализма.  

 

Критерии оценивания 

  

1. Критерии оценки реферата: 

Оценка «отлично» – выполнены все требования к написанию и защите 

реферата: обозначена проблема и обоснована её актуальность, сделан краткий 

анализ различных точек зрения на рассматриваемую проблему и логично изложена 

собственная позиция, сформулированы выводы, тема раскрыта полностью, 

выдержан объем, соблюдены требования к внешнему оформлению, даны 

правильные ответы на дополнительные вопросы. 

Оценка «хорошо» – основные требования к реферату и его защите выполнены, 

но при этом допущены недочеты. В частности, имеются неточности в изложении 

материала; отсутствует логическая последовательность в суждениях; не выдержан 

объем реферата; имеются упущения в оформлении; на дополнительные вопросы 

при защите даны неполные ответы. 

Оценка «удовлетворительно» – имеются существенные отступления от 

требований к реферированию. В частности, тема освещена лишь частично; 

допущены фактические ошибки в содержании реферата или при ответе на 

дополнительные вопросы; во время защиты отсутствует вывод. 

Оценка «неудовлетворительно» – тема реферата не раскрыта, обнаруживается 

существенное непонимание проблемы. 

2. Критерии оценивания результатов выполнения презентации. 

1) Оправданность использование графических и анимационных элементов: 

 - Читаемость слайдов; 

 - Соблюдение единого стиля оформления; 

 - Лаконичность - размещение на слайде только необходимых, существенных 

информационных объектов в сжатом виде с сохранением максимальной 

информативности; 

 - Структурность - оформление структуры информационного объекта в четкой, 

легко запоминающейся форме, отражающей его характер; 

 - Обобщения - графические информационные объекты следует не дробить 

излишне, исключать из них элементы, обозначающие несущественные детали; 

 - Унификация - оформление информационных объектов в едином 

графическом и цветовом решении в пределах всей презентации. 
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2) Оценка содержания информации: 

 - Текст носит тезисный характер; 

 - Информация соответствует достоверным источникам; 

 - Обращение к источникам; 

 - Логика построения презентации; 

 - Яркий финал; 

 - Язык понятен аудитории; 

 - Техническая чистота (форматирование текста, отсутствие графических, 

стилистических, грамматических ошибок). 

3. Критерии оценки ответа при дискуссии. 

Обучающийся должен уметь: 

 формулировать или приводить готовые определения и содержание 

рассматриваемых терминов, понятий и категорий; характеризовать их, выделяя 

сущностные признаки и закономерности развития; анализировать, выявляя их 

общие черты и различия; 

 объяснять причинно-следственные и функциональные связи; 

 раскрывать на примерах изученные теоретические положения и понятия; 

 формировать на основе знаний собственные суждения и аргументы по 

предложенным вопросам и темам.  

Обучающийся должен раскрыть основное содержание темы, предложенной к 

дискуссии, а также ответить на вопросы и замечания по теме вопроса. 

Оценка 5 (отлично) ставится, если продемонстрированы знание вопроса и 

самостоятельность мышления, ответ соответствует требованиям правильности, 

полноты и аргументированости. 

Оценка 4 (хорошо) ставиться при неполном, недостаточно четком и 

убедительном, но в целом правильном ответе. 

Оценка 3 (удовлетворительно) ставится, если обучающийся отвечает 

неконкретно, слабо аргументировано и не убедительно, хотя и имеется какое-то 

представление о вопросе. 

Оценка 2 (неудовлетворительно) ставится, если обучающийся отвечает 

неправильно, нечетко и неубедительно, дает неверные формулировки, в ответе, 

отсутствует какое-либо представление о вопросе. 

4. Шкала оценивания результатов и критерии выставления оценок за 

устный ответ на зачете.  

Оценка «Зачтено»: 

– полно раскрыто содержание материала;  

– материал изложен грамотно, в определенной логической 

последовательности;  

– продемонстрировано системное и глубокое знание программного 

материала;  

– точно используется терминология;  

– показано умение иллюстрировать теоретические положения конкретными 

примерами, применять их в новой ситуации;  
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– продемонстрировано усвоение ранее изученных сопутствующих вопросов, 

сформированность и устойчивость компетенций, умений и навыков;  

– ответ прозвучал самостоятельно, без наводящих вопросов;  

– продемонстрирована способность творчески применять знание теории к 

решению профессиональных задач;  

– продемонстрировано знание современной учебной и научной литературы;  

– допущены одна – две неточности. 

Оценка «Не зачтено» 

– не раскрыто основное содержание учебного материала;  

– обнаружено незнание или непонимание большей или наиболее важной 

части учебного материала;  

– допущены ошибки в определении понятий, при использовании 

терминологии, которые не исправлены после нескольких наводящих вопросов. 

 

2. В п. 8 ПЕРЕЧЕНЬ ОСНОВНОЙ И ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ 

ЛИТЕРАТУРЫ, НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
вносятся следующие изменения: 

 

8.1. Основная литература 

1. Доброштан, В. М. Мировые культуры и межкультурные 

коммуникации. Взаимосвязь культуры, искусства и мировоззрения: учебное 

пособие / В. М. Доброштан, Т. П. Доброштан. — Санкт-Петербург: Санкт-

Петербургский государственный университет промышленных технологий и 

дизайна, 2019. — 136 c. — ISBN 978-5-7937-1738-0. — Текст: электронный // 

Цифровой образовательный ресурс IPR SMART: [сайт]. — URL: 

https://www.iprbookshop.ru/102445 

8.2. Дополнительная литература 
2. Белая, Е. Н. Межкультурная коммуникация. Поиски эффективного пути: 

учебное пособие / Е. Н. Белая. — Омск: Омский государственный университет им. 

Ф.М. Достоевского, 2016. — 312 c. — ISBN 978-5-7779-1974-8. — Текст: 

электронный // Цифровой образовательный ресурс IPR SMART: [сайт]. — URL: 

https://www.iprbookshop.ru/59614 

3. Основы межкультурной коммуникации: практикум для бакалавров / 

составители Н. С. Морозова. — Саратов: Вузовское образование, 2021. — 159 c. — 

ISBN 978-5-4487-0761-2. — Текст: электронный // Цифровой образовательный 

ресурс IPR SMART: [сайт]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/103261 
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УТВЕРЖДЕНО                     

Протокол заседания кафедры ФиГН  

№ 11 от 15.07.2024  

 

  

ЛИСТ ИЗМЕНЕНИЙ 

 

в рабочей программе дисциплины «Межкультурные коммуникации: 

технологии и практики эффективного управления» по направлению подготовки 

38.04.04 Государственное и муниципальное управление в 2024/2025 учебном году 

 

1. В п. 7. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ (СРЕДСТВА) ДЛЯ 

ПРОВЕДЕНИЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
вносятся следующие изменения: 

Наполнение фондов оценочных средств   для разных видов и форм контроля 

 

1. Текущий контроль успеваемости  

1.1 Активные формы контроля 

 
Примеры форм 

контроля 

Наименование темы Оцениваемые 

компетенции 

Устный опрос  

 

Тема 3. Межкультурные различия в 

профессиональной деловой коммуникации  
Ключевые термины: низкоконтекстные культуры, 

высококонтекстные культуры, адаптация, культуры с 

женским и мужским началом.  

Контрольные вопросы  

1. Что такое высококонтекстная культура?  

2. Каковы признаки высококонтекстной культуры?  

3. Что такое низкоконтекстная культура?  

4. Каковы основные признаки низкоконтекстной 

культуры?  

5. В чем заключается смысл теории Г. Хофстеде?  

6. Как определяет понятие «культурный синдром» Гарри 

Триандис?  

7. Какие типы культурных синдромов рассматривает 

Гарри Триандис?  

8. Что означает понятие «культурная грамотность», по 

мнению Э.Д. Хирша?  

9. Как определяют понятие «ценностные ориентации» Ф. 

Клакхон и Ф. Стродбек?  

10. Какие ценностные ориентации выделили Ф. Клакхон 

и Ф. Стродбек? В чем заключается суть каждой из них? 

УК-4 

 

Практические 

задания  

 

1. О.А. Леонтович пишет, что Россия на протяжении всей 

своей истории испытывает значительные влияния как с 

Запада, так и с Востока и занимает промежуточное место 

между низкоконтекстными и высококонтекстными 

культурами. С одной стороны, русские гордятся своей 

прямотой ивыражают информацию достаточно 

УК-5 
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эксплицитно; с другой стороны, в эмоциональной сфере 

они тяготеют к кодированию части информации в 

имплицитной, косвенной, осложненной форме 

[Леонтович, 2007, с. 33]. Насколько вы согласны с 

представленным мнением? Приведите аргументы за и 

против.  

2. Опираясь на следующий текст, спрогнозируйте 

возможные сложности, которые могут возникнуть при 

общении представителей высококонтекстных и 

низкоконтекстных культур. Алан, стажирующийся на 

японской фирме, собирался на свое первое рабочее 

собрание. Поскольку в программу были включены 

спорные вопросы, Алан ожидал интересной дискуссии. 

Но собрание оказалось довольно скучным: никто не 

высказывал мнений за и против. Вместо этого было 

задано несколько вопросов, и некоторые члены 

коллектива коротко прокомментировали положительные 

стороны предлагаемого решения. Алан слышал, что часть 

сотрудников были не согласны с решением, но они всего 

лишь задали несколько мелких вопросов. Один из членов 

комитета возразил; на некоторое время воцарилась 

тишина, никто не ответил. Затем председатель спросил, 

есть ли еще вопросы и комментарии, и закрыл 

обсуждение. Не было даже голосования. Под конец 

Алану казалось, что никакого серьезного обсуждения 

вообще не было [Вежбицкая, 1999, с. 673].  

3. Проанализируйте русскую и изучаемую культуры по 

параметрам теории Г. Хофстеде. По какому параметру 

наблюдается больше сходств или различий между 

сопоставляемыми культурами? 4. Гарри Триандис 

утверждает, что в коллективистских культурах успех 

человека чаще приписывается помощи других людей, 

богатству и так далее, а в индивидуалистических – 

способностям личности. Согласны ли вы с точкой зрения 

Г. Триандиса? Аргументируйте свой ответ  

 

1.2 Интерактивные формы контроля 
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Примеры форм 

контроля 

Примерные варианты наполнения фондов 

оценочных средств 

Оцениваемые 

компетенции 

Рефераты и 

презентации 

 

Тема 1. Понятие межкультурной 

коммуникации. Предмет и задачи изучения 

межкультурных коммуникаций. 

Междисциплинарные основания 

межкультурных коммуникаций 

Модель освоения чужой культуры М. Беннета.  

Кросскультурные (межкультурные) 

исследования.  

Типологии культур. Современные подходы к 

исследованию МКК 

УК-4 

 

Тема 2.  Уровни межкультурной 

коммуникации. Формы межкультурной 

коммуникации 

Феномен и теории «культурного шока» 

(классические и современные).  

 

УК-5 

Тема 3. Межкультурные различия в 

профессиональной деловой коммуникации  
Межкультурная дифференциация: 

когнитивные константы и 

культурологические модели.  

Культурные различия в моделях социального 

поведения по Г. Триандису. Культурный 

синдром (Г. Триандис, Г. Хофстед).  

Культурная дистанция (И. Бабикер). 

Классификация культур Р. Льюиса.  

Модели Клукона – Стродберга, Э. Холла, Т. 

Парсонза.  

Модели социокультурного делового 

поведения Р. Гестланда и Колба – Фрая. 

 

УК-4 

 

Тема 4. Вербальный и невербальный 

аспекты межкультурных коммуникаций в 

профессиональной деятельности 

Формы речевой коммуникации. 

Коммуникативные характеристики.  

Типы обратной связи.  

Письменная речевая коммуникация: свойства, 

виды и функции.  

Задача участников письменной речевой 

коммуникации.  

Невербальная коммуникация.  

 

УК-4 
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Тема 5. Межкультурная коммуникация и 

межкультурный конфликт 
Теория В. Шутца о межличностных 

отношениях.  

Теории межличностного взаимодействия.  

Теория агрессивности. Понятие «конфликт».  

Преодоление межкультурных конфликтов.  

Стратегии социального взаимодействия: 

соперничество, компромисс, сотрудничество, 

приспособление, избегание.  

 

УК-5 

Тема 6. Стереотипы и предрассудки в 

межкультурной коммуникации 

Основные типы межкультурной 

компетентности: языковой, коммуникативный 

и культурологический. Эффекты восприятия.  

Эффекты социальной перцепции. 

Этнокультурные стереотипы.  

Роль стереотипов в межкультурной 

коммуникации.  

Толерантность в межкультурной 

коммуникации.  

Социальный статус личности.  

Деловая коммуникация в системе культуры. 

УК_4 

Тема 7. Проблемы и перспективы 

международного культурного 

сотрудничества в XXIвеке  
Принципы поликультурного образования.  

Актуальные формы международного 

культурного сотрудничества в начале XXI 

века.  

УК-5 

Дискуссия 

 
Перечень тем для дискуссий 

1. Межкультурные коммуникации как объект 

исследования.  

2. Роль коммуникаций в личностном развитии 

человека. 

3. Нормы, социальные стереотипы, 

предрассудки. 

 

УК-4 

 

4. Социальный статус личности. 

Межкультурная компетентность. 

5. Социально-психологические проблемы 

массовой коммуникации. 

6. Проблема межгрупповых отношений.  

7. Межкультурная толерантность: достижение 

или проблема? 

УК-5 
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2. В п. 8 ПЕРЕЧЕНЬ ОСНОВНОЙ И ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ 

ЛИТЕРАТУРЫ, НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
вносятся следующие изменения: 

 

8.1. Основная литература 

1. Доброштан, В. М. Мировые культуры и межкультурные 

коммуникации. Взаимосвязь культуры, искусства и мировоззрения: учебное 

пособие / В. М. Доброштан, Т. П. Доброштан. — Санкт-Петербург: Санкт-

Петербургский государственный университет промышленных технологий и 

дизайна, 2019. — 136 c. — ISBN 978-5-7937-1738-0. — Текст: электронный // 

Цифровой образовательный ресурс IPR SMART: [сайт]. — URL: 

https://www.iprbookshop.ru/102445 

8.2. Дополнительная литература 
2. Белая, Е. Н. Межкультурная коммуникация. Поиски эффективного пути: 

учебное пособие / Е. Н. Белая. — Омск: Омский государственный университет им. 

Ф.М. Достоевского, 2016. — 312 c. — ISBN 978-5-7779-1974-8. — Текст: 

электронный // Цифровой образовательный ресурс IPR SMART: [сайт]. — URL: 

https://www.iprbookshop.ru/59614 

3. Основы межкультурной коммуникации: практикум для бакалавров / 

составители Н. С. Морозова. — Саратов: Вузовское образование, 2021. — 159 c. — 

ISBN 978-5-4487-0761-2. — Текст: электронный // Цифровой образовательный 

ресурс IPR SMART: [сайт]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/103261 
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УТВЕРЖДЕНО                     

Протокол заседания кафедры ФиГН 

№ 9 от 14.05.2026  

 

ЛИСТ ИЗМЕНЕНИЙ 

 

в рабочей программе дисциплины «Межкультурные коммуникации: технологии и 

практики эффективного управления» по направлению подготовки магистратуры 38.04.04 

Государственное и муниципальное управление в 2026/2027 учебном году 

 

1. В 12. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ вносятся 

следующие изменения: 

 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине 

«Межкультурные коммуникации: технологии и практики эффективного 

управления» включает в себя следующие компоненты: 

 
Виды 

занятий 

Сведения о 

помещении 
Перечень оборудования Перечень технических средств обучения 

Лекционные 

занятия 

Учебная 

аудитория с 

количеством 

посадочных мест 

не менее 80. 

Основное оборудование: 

учебная мебель для 

обеспечения посадочных 

мест по количеству 

обучающихся: стол 

ученический, стул 

ученический; мебель для 

оборудования рабочего 

места преподавателя: 

стол и стул. 

Дополнительное 

оборудование: классная 

доска для мела. 

Компьютер в комплекте (монитор, 

клавиатура, мышь) или ноутбук с 

лицензионным программным обеспечением, 

с возможностью подключения к 

информационно-телекоммуникационной 

сети «Интернет» и обеспечением доступа в 

электронную информационно-

образовательную среду Института.  

Мультимедиа-проектор с экраном или 

интерактивная панель с лицензионным 

программным обеспечением, с 

возможностью подключения к 

информационно-телекоммуникационной 

сети «Интернет» и обеспечением доступа в 

электронную информационно-

образовательную среду Института. 

Практические 

занятия 

Учебная 

аудитория с 

количеством 

посадочных мест 

не менее 30. 

Основное оборудование: 

учебная мебель для 

обеспечения посадочных 

мест по количеству 

обучающихся: стол 

ученический, стул 

ученический; мебель для 

оборудования рабочего 

места преподавателя: 

стол и стул. 

Дополнительное 

оборудование: классная 

доска для мела. 

Компьютер в комплекте (монитор, 

клавиатура, мышь) или ноутбук с 

лицензионным программным обеспечением, 

с возможностью подключения к 

информационно-телекоммуникационной 

сети «Интернет» и обеспечением доступа в 

электронную информационно-

образовательную среду Института.  

Мультимедиа-проектор с экраном или 

интерактивная панель с лицензионным 

программным обеспечением, с 

возможностью подключения к 

информационно-телекоммуникационной 

сети «Интернет» и обеспечением доступа в 

электронную информационно-

образовательную среду Института. 

Промежуточн

ая и итоговая 

Учебная 

аудитория с 

Основное оборудование: 

учебная мебель для 

Компьютер в комплекте (монитор, 

клавиатура, мышь) или ноутбук с 



 

 

аттестация количеством 

посадочных мест 

не менее 30. 

обеспечения посадочных 

мест по количеству 

обучающихся: стол 

ученический, стул 

ученический; мебель для 

оборудования рабочего 

места преподавателя: 

стол и стул. 

лицензионным программным обеспечением, 

с возможностью подключения к 

информационно-телекоммуникационной 

сети «Интернет» и обеспечением доступа в 

электронную информационно-

образовательную среду Института. 

 

 

Составитель:  

Заведующая кафедрой 

философии и гуманитарных наук, 

кандидат философских наук, доцент 
 

 

 

О.В. Шмурыгина  

 


